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12 Multimedia







Keyboard function key definition

ﬂ Fn+F1 Media Player
‘— Fn+F2 Volume —
‘+ Fn+F3 Volume +
@ Fn+F4 Mute

|4« Fn+F5 Previous
PP [Fn+F6 Track

M Fn+F7 Play / Pause
[ ] Fn+F8 Stop Playing
ﬁ Fn+F9 Web / Homepage
X |Fn+F10 Email

jm} Fn+F11 My computer
* Fn+F12 My favorite




OnpeaeneHne GYHKUMOHANbHBIX KNABULL KNABUATYpPbI

./7 Fn+F1 npowurpsbisatenb Windows Media
‘— Fn+F2 MOHUXKEHNE YPOBHA 3BYKa —
‘+ Fn+F3 NOHUXXEHNe YPOBHA 3ByKa +
® Fn+F4 OTKNIOYEHMeE 3BYKa

|4« Fn+F5 Hazag,

»p| Fn+F6 Aanee

}I“ Fn+F7 BOCNpousBejeHue 1 naysa
. Fn+F8 0OCTaHOBKa BOCnpousseeHusa
f} Fn+F9 Be6-6paysep

8 Fn+F10 3/1eKTPOHHaA noyta

Q_ Fn+F11 Moii Komnblotep

* Fn+F12 Moe no6umoe




Tastaturfunktionstastendefinition

ﬂ Fn+F1 Media Player

‘ - Fn+F2 Lautstérke —

o+ Fn+F3 Lautstérke +

@ Fn+F4 Stumm

|4« Fn+F5 Vorheriger

PP [Fn+F6 Nichster

[ Z1]] Fn+F7 Wiedergabe / Pause
[ ] Fn+F8 Wiedergabe stoppen
ﬁ Fn+F9 Webbrowser

D<K |Fn+F10 Email

jm} Fn+F11 Mein Computer
* Fn+F12 Mein Favorit




Définition de la touche de fonction du clavier

ﬂ Fn+F1 Lecteur multimédia
‘— Fn+F2 Volume —

o+ [Fntr3 Volume +

@ Fn+F4 Sourdine

|44 Fn+F5 Précédent

PP [Fn+F6 Suivant

[ Z1]] Fn+F7 Lecture / Pause

[ | Fn-+F8 Arrét de la lecture
ﬁ Fn+F9 Navigateur

X |Fn+F10 Email

] Fn+F11 mon ordinateur
* Fn+F12 mon préféré




Italiano

Definizione del tasto funzione tastiera

ﬂ Fn+F1 Media Player

‘— Fn+F2 Volume —

o+ [Fntr3 Volume +

@ Fn+F4 muto

|4« Fn+F5 Precedente

»p| Fn+F6 Prossimo

P Fn+F7 Riproduzione / Pausa
. Fn+F8 Ferma Riproduzione
ﬁ Fn+F9 Web Browser / Home
X |Fn+F10 E-mail

jm} Fn+F11 Il mio computer

* Fn+F12 Il mio preferito




Definicion de la tecla de funcién del teclado

ﬂ Fn+F1 Reproductor multimedia
‘— Fn+F2 Volume —

o+ [Fntr3 Volume +

@ Fn+F4 Silencio

|44 Fn+F5 Anterior

PP [Fn+F6 Siguiente

N" Fn+F7 Reproducir / Pausar

[ ] Fn+F8 Pausar reproduccion
ﬁ Fn+F9 Navegador de Internet
X Fn+F10 Correo electrénico
jm} Fn+F11 Mi computadora

* Fn+F12 Mi favorito




Defini¢do da tecla de fungdo do teclado

ﬂ Fn+F1 Tocador de Midia
‘— Fn+F2 Volume —

o+ [Fntr3 Volume +

@ Fn+F4 Mudo

|44 Fn+F5 Anterior

»p| Fn+F6 Préximo

M Fn+F7 Play / Pausa

[ ] Fn+F8 Parar Reprodugio
ﬁ Fn+F9 Navegador Web
X |Fn+F10 E-mail

jm} Fn+F11 Meu computador
* Fn+F12 Meu favorito




Definice funkéni kldvesy na klavesnici

ﬂ Fn+F1 Media Player

‘— Fn+F2 Hlasitost —

‘+ Fn+F3 Hlasitost +

@ Fn+F4 Ztlumeni zvuku

|44 Fn+F5 Pfedchozi

PP [Fn+F6 Dalsi

[ Z1]] Fn+F7 Pfehrat / Pauza

[ ] Fn+F8 Ukonceni prehravani
ﬁ Fn+F9 Internetovy prohlize¢
X |Fn+F10 Email

jm} Fn+F11 Mdj pogitaé

* |FntrF12 Miij oblibeny




Billentytizet funkciogomb meghatarozasa

ﬂ Fn+F1 Médialejatszé
‘— Fn+F2 Hangeré —

‘+ Fn+F3 Hangeré +

@ Fn+F4 Néma

44 [Fn+Fs El626

PP [Fn+F6 Kévetkezd

M Fn+F7 Lejatszas / Sziinet
[ ] Fn+F8 Lejatszas leallitasa
ﬁ Fn+F9 Webbongészé
X |Fn+F10 E-mail

L1 |Ftr1 A szamitégépem
* Fn+F12 A kedvencem




Definicja klawisza funkcyjnego klawiatury

ﬂ Fn+F1 Odtwarzacz multimedialny
‘— Fn+F2 Gtosnos¢ —

‘+ Fn+F3 Gtosnosé +

@ Fn+F4 Woyciszanie

|4« Fn+F5 Poprzednie

»p| Fn+F6 Nastepne

P Fn+F7 Odtwarzanie / Pauza

. Fn+F8 Zatrzymanie odtwarzania
ﬁ Fn+F9 Przegladarka internetowa
X |Fn+F10 E-mail

L1 |Ftr1 MG6j komputer

* Fn+F12 Méj ulubiony




Definicija funkcijske tipke na tipkovnici

ﬂ Fn+F1 Predvajalnik medijev
‘— Fn+F2 Glasnost —

‘+ Fn+F3 Glasnost +

® |Fntra Utisaj

|4« Fn+F5 Prej$nja

»p| Fn+F6 Naslednja skladba
M Fn+F7 Predvajaj / zaustavi
[ ] Fn+F8 Ustavi predvajanje
ﬁ Fn+F9 Spletni brskalnik
DX |Fn+F10 E-posta

E_ Fn+F11 Moj raéunalnik

* |FntrF12 Moj najljubsi




Definicia funkcného klavesu klavesnice

ﬂ Fn+F1 Media Player

‘— Fn+F2 Hlasitost —

‘+ Fn+F3 Hlasitost +

@ Fn+F4 StiSenie

|44 Fn+F5 Predchadzajuci
PPl |En+re Nasleduijtici

P Fn+F7 Prehrat / Prerusit
[ ] Fn+F8 Zastavenie prehravania
ﬁ Fn+F9 Webovy prehliadaé
X Fn+F10 e-mail

jm} Fn+F11 Mbj pogitaé

* |FntrF12 Mbj obltibeny




Definicia funkcného klavesu klavesnice

ﬂ Fn+F1 Media plejer

‘— Fn+F2 Jatina zvuka —

o+ Fn+F3 Jatina zvuka +

@ Fn+F4 Prigusenje

|4« Fn+F5 Prethodno

»p| Fn+F6 Sledece

[ Z1]] Fn+F7 Reprodukcija / Pauza
[ ] Fn+F8 Prekid reprodukcije
ﬁ Fn+F9 Pregledac veba

DX |Fn+F10 E-posta

jm} Fn+F11 moje racunalo

* Fn+F12 moj favorit




Definitia cheii functiei tastaturii

ﬂ Fn+F1 Player media

‘— Fn+F2 Volum —

o+ [Fntr3 Volum +

@ Fn+F4 Oprire sunet (Mute)
|4« Fn+F5 napoi

»p| Fn+F6 Tnainte

[ Z1]] Fn+F7 Redare / Pauzi

[ ] Fn+F8 Oprire redare

ﬁ Fn+F9 Browser web / Home
X |Fn+F10 E-mail

] Fn+F11 Calculatorul meu
* Fn+F12 Preferatul meu




YKpaiHcbKa

Bu3HauyeHHsA KNaBilWHOT PYHKLiT Knasiatypu

./7 Fn+F1 Megia nneep

‘— Fn+F2 TyuHicTb —

‘+ Fn+F3 TyuHicTb +

@ Fn+F4 Bes3 3ByKy

|4« Fn+F5 MonepeaHii

»p| Fn+F6 HacrtynHwui

[ Z1]] Fn+F7 BigTsopeHHs / Naysa
. Fn+F8 3yNUHUTY BiATBOPEHHA
ﬁ Fn+F9 Be6-bpaysep

X Fn+F10 EneKkTpoHHa nowTa
jm} Fn+F11 Miit komn'totep

* Fn+F12 Miii ynio6neHmii




MepHeTakTa GYHKUUACHI KiNTIH aHbIKTay

ﬂ Fn+F1 MynbTumema OMHATKbILWbI
‘— Fn+F2 [Abibbic geHreii —

‘+ Fn+F3 [Obi6bic aeHreiii +

@ Fn+F4 Abi6bICTbI BWipy

|4« Fn+F5 ANnabiHgbl

PP [Fn+F6 Keneci

P Fn+F7 OiiHaTty / TOKTaTbin Koo
[ ] Fn+F8 OiiHaTyAbl TOKTATbIHbI3
ﬁ Fn+F9 Beb6 6paysep

X Fn+F10 NeKTPOHABIK nowTa
E_ Fn+F11 MeHiH KomnbloTepim
* Fn+F12 MeHiH, cyitikTi
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Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries:
« This product is designated for separate collection at an appropriate
collection point.
Do not dispose of as household waste.
« For more information, contact the retailer or the local authorities in
charge of waste management.
Symbol fiir Miilltrennung in der Européischen Union —
Dleses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden

Folgendes gilt nur fiir Benutzer in der Europaischen Union:

« Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.
Entsorgen Sie das Produkt nichtim Haushaltmdill.

« Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhdndler oder von der fiir Entsorgung
zustandigen 6rtlichen Behorde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens

Cé symbole indique que ce produit doit faire I'objet d'une collecte séparée.

Ce qui suit ne s'applique c}u aux utilisateurs résidant dans les pays européens :

. Cg prodtun a été congu afin de faire I'objet d’une collecte séparée dans un centre de tri
adeéqual
Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménageres.

. zourdp\ur? d'informations, contactez votre revendeur ou le service assurant I'élimination

es déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei

Il simbolo indica che questo prodotto si pud raccogliere separatamente.

Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei:

* Questo prodotto e stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di
raccolta appropriato. Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.

« Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorita locale responsabile della
gestione dei rifiuti.

Simbolo de recogida selectiva en paises europeos

Este simbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.

Las clausulas siguientes se aplican inicamente a los usuarios de paises europeos:

« Este producto debe recogerse separadamente en un punto de recogida adecuado.
No elimine este producto con la basura normal.

+ Para més informacion, pongase en contacto con el vendedor o las autoridades
localesncargadas de la gestion de residuos.

Simbolo Para arecolha s%parada em paises da Europa

Este simbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.

Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de paises europeus:

« Este produto esta designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.
Nao elimine este produto como lixo doméstico.

« Para mais informagdes contacte o vendedor ou as autoridades locais responsaveis pela
gestao do lixo.

S¥mbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen

symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.

Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen:

« Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt
inzamelingspunt.
Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.

+ Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid,
belast met het afvalbeheer.



Symbol pro tfidéni odpadu v evropskych zemich

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad.

Pro uZivatele v evropskych zemich plati nasledujici zasady:

« Tento vyrobek je tfeba zlikvidovat jako tfidény odpad v prislusné sbérmé.
Nelikvidujte s béZnym komunalnim odpadem.

. D;Isldlnformace vam poskytne prodejce nebo mistni organy zodpovédné za likvidaci
odpadu.

kilonitett hulladék-elhelyezésre figyelmezteté szimbélum az
europai orszag okban
A szimbdélum arra gyelmeztet hogy a terméket kiilén hulladéklerakdkban kell gydijteni.
A kdvetkezd figyelmeztetés kizarolag az eurdpai felnasznalokra vonatkozik:
« A terméket az elkilonitett hulladék yu]test figyelembe véve tervezték. Ne dobja ki a
készliléket haztartasi szeméttarolol
« Tovébbi informéaciokeért ve?ye feI a kapcsolatot a viszonteladdval vagy a helyi
ht alkodasért felels F

Symbol zbiorki selektywnej w krajach europejskich

Symbol ten wskazuje, ze produkt powinien by¢ zbierany selektywnie.

Ponizsze uwagi dotycza wytgcznie uzytkownlkow w krajach europdsklch:

« Ten produkt jest przeznaczony do zbiérki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiorki.
Nie nalezy pozbywa¢ sig go razem z odpadami gospodarstw domowych.

« W celu uzyskania dalszych informacji nalezy skor sie ze sprzedawcg lub z
miejscowymi wtadzami odpowiedzialnymi za gospodarke odpadami.

Z0uBoAo yia XwpIoTH TEPICUAAOYT OTIG EUPWITAIKEG XWP! ti
To GUpBOAO QUTG UTTOBEIKVUEI GTI TO GUYKEKPILEVO TTPOIOV TTPETTEN v TrEPICUANEYETI

PIOTA

¥a AKGAOUBA I0XUOUY HOVO Yia xpaTeg oe sugumamsg)(w

« To Trpoidv TTpoopIETal VIa XWPIOTA TIEPIOUAAOYN OE KATToI0 zvﬁzﬁslwevo onpeio
QTTOKOIBIG ATTOPPILUGTWY. MNV TO aTTOPPITITETE WG KOIVO OIKIKG ATTOPPIUHA

« Mla TEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIES, ETTIKOIVWVACTE PE TO KATAOTNWG AIGVIKAG TIOU oag
TIPOABEUTE TO TTPOIOV 1} E TI APXES TTOU Eival appOBIES yia T Blaxeipian
ATTOPPIMHATWY.

Ayni biriktirilme icin Avrupa llkelerin semboli
Bu sembol bu Uriinlerin ayri toplanmasi gerektiginin géstergesidir.
Eagldakl bilgiler sadece Avrupa Ulkelerindeki kullanicilar icin Igegerlidir.
u Urlin ayri bir noktada toplaniimak tizere dlzzéyn edilmistir. Ev ¢dpU olarak atmayin.
« Daha fazla bilgi igin tedarikginizi veya bolgenizdeki ¢op toplama otoritelere bagvurun.

Siimbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See stimbol naitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi.
AII adgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades:
4 toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis. Arge likvideerige seda kui
olmejaaki.
« Kui lé}ﬂ on vaja enam teavet, vtke ihendus jaemiiiija voi kohaliku autoriteediga,
kes on vastutav jaatmekorralduse teeninduse eest.

AtseviSkas atkritumu savak$anas simbols Eiropas valstis

Sads simbols norada, ka izstradajums ir janoskir no cmem atkritumiem

Sie noradijumi attiecas tikai uz lietotajiem Eiropas valstis:
« Izstradajumu paredzéts savakt atseviski no citiem atkritumiem tam piemérota
savaksanas vieta.
To nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

« Lai iegtu papildu informéaciju, sazinieties ar mazumtirgotaju vai vietéjam institacijam,
kas atbild par atkritumu apsaimnieko$anu.

Simbolis atskiram atlieky iSmetimui jvairiose Europos Salyse

Sis simbolis nurodo, kad $is produktas turi bati iSmetamas atskirai.

Sekanti informacija taikoma tik Europos $aliy vartotojams:

. Slsproduktas sukurtas atskiram iSmetimui tam tikrame atlieky surinkimo taske.
Neismeskite kaip buitiniy Siuksliy.

« Dél tolimesnés informacijos, susisiekite su mazmenininku arba vietinés valdzios
organais atsakingais uz atlieky tvarkyma.



Federal C i C ission interference

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
particular installations. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

Reorient / Relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

RF exposure warning: The equipment complies with RF exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. The antenna(s) used for this transmitter must not be
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.

Disclaimer

The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with
local law: KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation,
whether expressed or implied. All material is provided “as is”. This includes, but is not
limited to, any implied warranties of merchantability and fitness is for a pamcular purpose.
The information covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this
document.

All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of
their respective companies.

KYE Systems Corp. All rights reserved.

The frequency band of product is 2400 MHz - 2483.5 MHz and the radio-frequency
transmitted maximum power (equivalent isotropic radiated power, EIRP) less than 10
mW. Operating temperature: 0-40°C

Product storage conditions: Temperature: -20°C~ 50°C/ Humidity: 5%~ 85%



PAKYE

KYE Systems Corp.

#492, Sec. 5, Chongxin Rd., Sanchong Dist.,

New Taipei City 24160, Taiwan

Tel: 886-2-2995-6645

Fax: 886-2-2995-6649

Email: support@geniusnet.com.tw (Tech. Support)
http: //www.geniusnet.com

Remark:

Product color and images shown on the package are for reference
ONLY.

For actual items, refer to the physical goods contained herein.
Limited hardware warranty. Warranty void if unauthorized opening
or repair.

Product storage conditions: Temperature: -20°C~ 50°C / Humidity:
5%~ 85% .
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Genius, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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